
Comme la révélation des couleurs flamboyantes de l’automne, l’équipe vous 
dévoile une palette de projets passionnants. Un vaste univers d’idées créatives, 
de créations graphiques et de supports de communication. Installez-vous 
confortablement et prenez une bonne dose d’inspiration !

Nous vous souhaitons une nouvelle saison tout en douceur, propice au 
partage et à l’éclosion de nouveaux projets.

FIÈRE AMBASSADRICE GRAPHISTE PASSIONNÉEGRAPHISTE MÉLOMANE GRAPHISTE CRÉATIVECHEFFE D’ORCHESTRE
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LE BULLETIN
DES ACTUALITÉS
DE L’AGENCE CRÉATIVE 
ET RÉACTIVE 

Suivez-nous !
Retrouvez les nouvelles
fraîches sur notre page
LinkedIn.
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Identité visuelle
Étape par étape, depuis les premières 

intentions, jusqu’à la réalisation de la 
charte graphique, créons ensemble l’identité 
qui correspond à votre marque.
Bien plus qu’un logo, nous imaginons tout 
l’univers qui gravite autour de votre image :
sa personnalité, son style, sa cible, rien n’est 
laissé au hasard et tout est créé sur mesure. 
Soyez remarqué et remarquable !

Print / design graphique
Chaque création de support est réalisée 

sur mesure par notre équipe,
des premières propositions jusqu’à 
l’exécution des fichiers. Catalogue, 
plaquette, PLV, stand, bannière…
Nous vous accompagnons pour chacune
de vos communications.

Illustration
Bien plus qu’un simple dessin ! 

L’illustration permet de faire passer un 
message par l’image. Accessible et agréable 
à regarder, elle apporte un peu de légèreté 
à vos projets. Dataviz, infographie, plan, 
schéma ou mascotte, l’illustration animera 
vos supports de communication sous toutes 
ses formes.

Packaging
Un beau packaging,

pratique et utile, telle est notre
mission de création !
Nous vous accompagnons
pour rendre vos emballages
attractifs, design et performants
et vous proposons des mises
en situation en volume
pour magnifier vos produits.

Coup de cOEœur
NOUVEAU catalogue charuel

Coup de fraîcheur
pour cette édition 2023

196 pages pour illustrer le savoir-faire 
Charuel et sublimer ses collections.
Dans une ambiance déco actuelle et 
une mise en page proche du magazine, 
l’ultra personnalisation des portails 
Charuel est mise en lumière.
Des contenus didactiques rythment 
la lecture et offrent des conseils 
pratiques pour le choix de son portail 
et des mises en situation de portails, 
clôtures et claustras dans différents 
décors viennent créer le coup de cœur 
des futurs clients ! ”

Caroline JEGADO
Responsable Communication

5003

5023

50101015 3004

602160096005

7004 7012 7016

80117031

7022

70377035

90108014 90058019

Noir 2100 sablé

Bleu 2700 sablé

Gris 2900 sablé

Mars 2525

9006

9007

1019

5014

En option
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Coloris standards
Coloris Structurés Mat Fin Moins sensible qu’une laque aux micro-rayures.

VOUS AVEZ LE CHOIX !
collection ALU

www.charuel.fr

 À LA FRANÇAISE

COLLECTION 2023

Un laquage durable !  
en classe 2 
Pour améliorer la durabilité de la couleur dans le temps,  
les portails et clôtures en aluminium CHARUEL bénéficient d’un 
laquage Qualicoat Classe 2. Ce laquage vous garantit une 
haute durabilité de la couleur dans le temps et permet de 
diminuer la perte de brillance.

Fabriqué au cœur  

de la Bretagne
CHARUEL, déjà 45 ans d’expérience :

1978 : André CHARUEL crée l’entreprise 

en commercialisant des portails en bois.

2011 : Création du 1er réseau 

d’installateurs-conseil, spécialistes  

du portail.
2017 : CHARUEL enrichit sa gamme 

de fermetures avec des clôtures et 

claustras en aluminium.

2020 : Nouvelle collection de portails 

aluminium, avec tôles découpées  

au laser, ainsi que les portillons, clôtures 

et claustras assortis.

2022 : L’offre s’enrichie avec les portails 

autoportants et télescopiques.

2023 : Création d’une nouvelle collection 

de portail Aluminium aux lignes  

plus contemporaines.

BUGRANE
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Fabricant 100% français, CHARUEL

est un professionnel de référence

dans le panorama industriel de la

fermeture qui se caractérise par

une sélection qualitative de ses

matériaux et l’exhaustivité de

sa gamme de portails.

CHARUEL fait le choix du local  

grâce à son réseau d’installateurs 

impliqués et hautement qualifiés 

répartis en France.

Ils apportent conseils techniques et 

esthétiques pour répondre à toutes 

les envies et s’adapter à tous projets.

LE CHIC  
À LA FRANÇAISE 

une valeur sûre

S’engageant tant sur la fiabilité

de ses productions garanties  

par des normes et des labels,  

que sur la qualité de ses 

partenaires, c’est en pleine

confiance que vous pouvez  

faire le choix CHARUEL.

L’assemblage mécanique  

des portails, hérité d’un savoir-faire 

artisanal, vous garantit  

un très haut niveau de qualité  

de fabrication et une finition 

parfaite.

Leur conception sur mesure

répond à toutes les envies

et exigences en matière  

de conception, fabrication,

esthétique et pose...
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À VOTRE CRÉATIVITÉ
une palette infinie d’options

Une large gamme déclinée dans différentes 
formes, une palette incroyable de couleurs  
et de finitions, de nombreux modèles  
au design exclusif. Votre créativité est sans limite, 
nous fabriquons votre portail sur mesure  
et personnalisé. Imaginons le projet  
qui vous ressemble.

Ouvrez le rabat en fin  
de catalogue et découvrez 

toutes les nuances  
qui permettront  

de personnaliser votre 
portail en fonction du 

matériau choisi

 

01

03

02

04

01 Personnalisez les liserés et mixez les couleurs 
02 Choisissez le motif 

03 Eclairez votre portail
04 Optez pour une barre de tirage
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La personnalisation  
dans les moindres détails “

Visualisez votre portail en situation  
sur votre maison

Afin de vous assister et de répondre  
au mieux à vos envies, CHARUEL a mis au point  

un configurateur

Créer votre portail 
à votre image 

Sélectionnez votre modèle préféré parmi
une collection de plus de 200 modèles  
de portails, portillons, clôtures, claustras.

Personnalisez votre projet : dimensions, forme,
couleurs, motorisation et options.

Enregistrez votre configuration et transmettez-la  
à votre installateur pour obtenir un devis gratuit.

Harmonie

01
02
03

www.charuel.fr/configurateur
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2022
vers le Projet Associatif

2023-2028

Adapei de Loire-Atlantique 

Association départementale des amis et parents  

de personnes handicapées mentales

11, rue Joseph Caillé - BP 30824

44008 NANTES CEDEX 1 

Tél. 02 40 12 22 90

e-mail : communication@adapei44.asso.fr 

adapei44.fr

Affiliée à l’Unapei 

et sur les réseaux sociauxSuivez

notre actualité

adapei44.fr esatco44.fr

Partenaires financeurs

Merci aux élus et aux professionnels

de l’Adapei de Loire-Atlantique

adapei44.fr
handicapagirensemble.fr

esatco.fr
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11 filières métiers

au service de nos clients

labellucie.com

LUCIE
26000

Le bulletin des actualités de l’agence créative et réactive

2022

Rapport relatif
aux droits
des usagers
du système
de santé

PLUS DE réalisations
izard-creation.fr

2135, ZI Èvre et Loire - BP 60022 - 49601 Beaupréau-en-Mauges Cedex
Tél. 02 41 71 17 17 - Email : contact@prostyl.net

www.proboporte.com PORTES D’INTÉRIEUR I SÉPARATIONS DE PIÈCES I FAÇADES DE PLACARD I VERRIÈRES I CLAUSTRAS

PPSP
S

Les CESER de l’Atlantique,
une coopération unique
Héritière d’une histoire initiée en 1987, 
l’association “les CESER de l’Atlantique” 
est composée des conseils économiques,
sociaux et environnementaux régionaux de
Normandie, Bretagne, Pays de la Loire et 
Nouvelle-Aquitaine. Ces quatre assemblées 
consultatives sont constituées des acteurs 
régionaux représentant les forces vives
de la société civile. 

Promouvoir la coopération interrégionale
Cette coopération unique en France
permet de dialoguer, d’examiner et
de proposer des positions communes
sur divers sujets à caractère économique,
social et environnemental propres aux 
régions atlantiques. Les études des CESER 
de l’Atlantique mettent en lumière des défis 
communs et formulent des préconisations
pour renforcer la coopération interrégionale. 
Ces études invitent les décideurs à créer
les conditions d’un dialogue concerté pour 
favoriser les synergies et partager les leviers 
d’un développement équilibré, responsable
et durable des régions dans un esprit
de cohésion.

Coopérer pour répondre
aux enjeux de l’arc atlantique

Les CESER de l’Atlantique en action
un projet stratégique en 3 axes pour agir

1 2 3

Pour poursuivre leurs objectifs, les CESER de l’Atlantique s’engagent à :

“Faire culture commune”
pour expérimenter ensemble 
cette collaboration inédite 
entre CESER : se connaître, 
échanger, partager une 
compréhension commune des 
enjeux atlantiques pour être 
force de propositions.

Ancrer l’approche 
interrégionale dans les travaux 
sur la coopération pour donner 
à voir sur cet intérêt à coopérer 
à grande échelle et en faire la 
démonstration auprès du plus 
grand nombre. Par ces travaux, 
montrer la valeur ajoutée des 
coopérations observées sur les 
territoires entre les acteurs.

Investir la dimension 
européenne de l’arc atlantique 
et s’inscrire à l’échelle où les 
coopérations interrégionales 
trouvent un sens, des moyens 
et anticipent les enjeux de 
demain : l’arc atlantique 
européen.

Porter une ambition atlantique historique
L’association des CESER de l’Atlantique est animée par 
une ambition atlantique historique qui traduit une volonté 
d’assurer la promotion des spécificités et des atouts
des régions atlantiques au cœur de l’espace européen. 
Cette ambition atlantique collective a encore plus sa raison 
d’être aujourd’hui pour assurer la cohésion économique, 
sociale et environnementale au bénéfice des régions et 
faire de l’Atlantique, une porte d’entrée de l’Europe,
ouverte sur le monde.
Coopérer pour préparer l’avenir
La réalisation d’études et la participation à des 
partenariats européens permettent aux CESER de 
l’Atlantique de partager le point de vue de la société civile 
sur les orientations et politiques publiques européennes 
qui touchent à cet espace.

4 CESER associés :
une cohésion pour une vision plus large

 

 
 

1973
Création de la Conférence des 
Régions Périphériques Maritimes 
(CRPM) pour défendre les intérêts et 
faire entendre la voix des façades 
maritimes auprès de l’Union 
européenne

1987
Création de l’ARESE
(Association de Recherche et 
d’Études Socio-Économiques en Pays 
de la Loire), début de la coopération 
entre les conseils économiques 
et sociaux de Basse-Normandie, 
Bretagne, Pays de la Loire et
Poitou-Charentes 1989

Création de la Commission
Arc Atlantique de la CRPM, 
organe politique de
représentation des régions 
atlantiques

1993
Forum Ambition Atlantique
à l’initiative des conseils
économiques et sociaux de 
Basse-Normandie, Bretagne,
Pays de la Loire, Poitou-Charentes 
et Aquitaine

1997
L’ARESE
devient l’ARESE
Arc Atlantique

1997
Étude sur

les réseaux 

1999
Les territoires

atlantiques face
à la réforme

de la PAC

1999
Le transport

maritime dans les 
régions de la façade 

atlantique

2002
Déclaration

commune sur
le naufrage du 

Prestige

2005
La sécurité du 
transport et du 

trafic maritime de 
marchandises 

2006
Transferts de technologie 

et innovation : enjeux
de coopération pour
les régions de l’arc

atlantique

2007
L’intermodalité dans le

transport de marchandises : 
ports et hinterlands,
transport maritime
y compris à courte

distance 2009
Pour une coopération 

interrégionale en faveur 
d’un nautisme durable -

50 propositions 

2010
Pour la concrétisation 
d’un réseau nautique 

atlantique 

2012
Quel avenir pour la 

filière ostréicole dans 
les régions de la façade 

atlantique ?
2015

Submersion marine 
et érosion côtière, 

connaître, prévenir et 
gérer les risques naturels 

littoraux sur la façade 
atlantique 

2017
Les conséquences 

socio-économiques 
potentielles

du Brexit

2017
Innovation et économie 

maritime : un océan 
d’opportunités pour les 

régions de la façade 
atlantique

2019
Contribution

aux Documents
Stratégiques

de Façade

2020
Une nouvelle dynamique

de développement de
la façade atlantique : vers un

renforcement des coopérations
et des synergies
interrégionales

 Octobre 2023
Macro-région atlantique, 

une chance à saisir ? 
Regards croisés des 

CESER de l’Atlantique
2013

Populations et activités
sur le littoral atlantique : 

enjeux fonciers,
quelle gouvernance,
avec quels outils ?

2001
Retrait de la Basse-Normandie -
l’ARESE Arc Atlantique compte
la Bretagne, les Pays de la Loire,
le Poitou-Charentes
et l’Aquitaine

2008
Green Atlantic Sustainable
Development - Pôle d’excellence
européen dans le domaine
du développement durable,
de la sécurité et sûreté maritime

2011
Adoption de la 

Stratégie Maritime 
Atlantique 

2012
L’ARESE 
change 
de nom et 
devient  
les CESER de 
l’Atlantique

1999
 Les priorités

communes des 
régions de la façade 

atlantique

2000
Marée noire et 

tempête

1998
Avis commun

sur le Schéma de 
Développement de 

l’Espace
Communautaire

Publication Événement européen Événement régional ou national

2015
Réforme territoriale et 
nouvelle carte des régions, 
les CESER de l’Atlantique 
couvrent la Bretagne,
les Pays de la Loire et
la Nouvelle-Aquitaine

2017 
La Normandie
rejoint les CESER
de l’Atlantique

2003
Création du Réseau Transnational
Atlantique – Plateforme de coopération 
de la société civile européenne sur la 
façade atlantique (Espagne, Portugal, 
France) 

2001
Pour une stratégie 

touristique des 
régions de la façade 

atlantique 

2001
Prospective des

facteurs d’attractivité
des régions
atlantiques 

2001
Pour le renouveau

du cabotage
sur la façade

atlantique

Notre mouvement parental
Unapei et Unapei Pays de la Loire

Nos syndicats employeurs
Udes (Union des employeurs de l’économie sociale et solidaire) et Nexem.

Nos co-portages
Les Sociétés Coopératives d’Intérêt Collectif :

EA Saprena,
Hapi’Coop (habitat inclusif), 

Ettic (intérim des professionnels médico-social) 
et EATT Up Intérim (Entreprise Adaptée de Travail Temporaire).

L’Entreprise Adaptée “Les Pépinières de la Forêt”
La Plateforme d’Orientation et de Coordination Troubles du Neuro-Développement “Oscar”

La Plateforme Seniors “Ker’Age”

Nos participations aux instances 
Acsodent

ATIMP (Protection des majeurs en Loire-Atlantique)
CCAPH (Comité de Coordination des Associations de Personnes handicapées de Loire-Atlantique)

CDMCA (Conseil Départemental Métropolitain de la Citoyenneté et de l’Autonomie)
CMAU (Commission Métropolitaine de l’Accessibilité Universelle) et CNAU (Conseil Nantais d’Accessibilité Universelle)

CRA PDL  (Centre de Ressources Autisme Pays de la Loire)
CREAI (Centre Régional d’Études, d’Actions et d’Informations)

CRSA (Conférence Régionale de Santé et Autonomie)
Réseau Différent et Compétent

COMEX (Commission Exécutive) et CDAPH (Commission des droits et de l’autonomie des personnes handicapées) de la
MDPH (Maison Départementale des Personnes handicapées) 

Association T’CAP (Collectif  associatif)
UDAF (Union Départementale des Associations de Familles)

URIOPSS (Union Régionale Interfédérale des Organismes Privés Sanitaires et Sociaux)

Nous soutenons
L’ Association française d’auto-représentants des personnes handicapées intellectuelles
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2022 l’Adapei en chiffres

834 adhérents

3 500 personnes
accompagnées

de tous âges ayant des 
compétences et des 
besoins très divers,  

dus à leur déficience 
intellectuelle, autisme, 

handicap psychique, 
polyhandicap

3 500 réponses  
d’accompagnement

81% 
des professionnels

en
accompagnement 

direct

7 
sections

territoriales

881 Enfance1 215 Habitat, Vie Sociale,
Autonomie,  

Accès aux Soins

1 404 Vie 
professionnelle

1 816 salariés 
(en CDI : 1 651

+ CDD/CTT : 377 ETP)

12Esat4 Entreprises
Adaptées

Des dispositifs
d’accompagnement 

vers l’emploi

11 filières métiers au service des clients

La gouvernace est
organisée autour de :
7 sections territoriales
29 administrateurs
102 élus de section
5 bureaux
5 CA
160 CVS

Les réponses par métierLes adhérentsLes professionnels

Les dispositifs d’accompagnement
vie professionnelle

137 M€ de budget

La gouvernance

L’Adapei propose, depuis 1955,
des dispositifs d’accompagnement
pour personnes en situation de handicap intellectuel,
autisme, polyhandicap, handicap psychique.

Enfance :

Hébergement + 

CAFS = 65
IME UEE = 541

SESSAD Coordo 

PCPE = 378

Adultes :

FDV = 159
FAM = 118
MAS = 85

FAH/FAI = 55
ESAT = 196
SAVS = 73

Liste d’attente pour l’Adapei

de Loire-Atlantique

Source : Via Trajectoire avril 2023

BLAIN
NORT-SUR-ERDRE

BASSE-LOIRE

NANTES

NANTES

GRAND-LIEU
PAYS DE RETZ

VIGNOBLE
SUD LOIRE

* Equivalent Temps Plein

PAYS D’ANCENIS

CHÂTEAUBRIANT

Assemblée Générale de l’Adapei de Loire-Atlantique, le 14 juin 2023

Rapport d’activité

2022
CHARTE GRAPHIQUE 
DU LOGOTYPE
Cette charte graphique définit la nouvelle
identité visuelle de la CRSA des Pays de la Loire.
Elle présente les principes d’utilisation
du logotype dans ses différentes
applications.

2023
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Enquête lectorat
Votre avis compte !
Questionnaire à l’intérieur du magazine

Habiter
ou avoir sa place

quelque part

COCKTAILS - MOCKTAILS - VINS & BIÈRES

DE 17H30 À 19H30
DU LUNDI AU SAMEDI

*1 breuvage = 1 verre - Hors Champagne et spiritueux
Offre valable jusqu’au 30 septembre 2023

=1
breuvage

acheté*

le même 
breuvage

OFFERT

FR   PRÉPARATION 
 Fermez l’arrivée d’eau et videz le réservoir.
Dévissez le bouton et enlevez le couvercle. 
Retirez l’ancien mécanisme en le dévissant d’un quart de tour.
Dévissez les deux vis à l’intérieur du réservoir en enlevant les 
papillons ou écrous situés sous la cuvette. 
Enlevez le réservoir.

EN   PREPARATION
Close the water supply and empty the tank.
Unscrew the button and remove the cover.
Remove the old mechanism by unscrewing it a quarter turn.
Unscrew the two screws inside by removing the butterflies or 
nuts under the bowl.
Take out the tank.

NL   VOORBEREIDING 
Sluit de watertoevoer en laat het reservoir leeglopen.
Schroef de knop los en verwijder het deksel. 
Verwijder het oude binnenwerk door dit een  
kwartdraai los te schroeven. 
Draai de twee schroeven binnenin los door de vleugelmoeren 
of moeren onder de pot te verwijderen.
Verwijder het reservoir.

Flashez pour voir la vidéo de montage. 
Flash to see the assembly video.
Scan om de montagevideo te bekijken.

x2

WIRQUIN TOUCHLESS 

l

k
a b

c

d

e

f

g

h

i

j

1

FR   FIXATION DU FLOTTEUR : positionner le flotteur  j  comme 
indiqué sur le schéma et la fouchette  i  du côté étroit de la 
surverse  b .

EN   FIXING THE FLOAT: position the float  j  as shown on the 
drawing and plug  i  on the narrow side of the overflow  b .

NL   BEVESTIGEN VAN DE VLOTTER: Plaats de vlotter  j  zoals 
weergegeven op het schema en vork  i  aan de smalle kant van 
de overloop  b .

FR   FIXATION DU CULOT : Placer d  et e  au fond du réservoir. 
Serrer l’écrou f  à l’aide de l’outil l  fourni). Centrer g  sur la 
cuvette. Fixer le réservoir avec les visseries k .

EN   FIXING THE BASE: Place d  and e  at the bottom of the tank. 
Tighten the nut   f  using the provided tool l  ). Center g on 
the bowl. Fix the tank with the screws  k .

NL   DE DOP BEVESTIGEN: Plaats d  en e  onderin het reservoir. 
Draai de moer   f vast met l  het meegeleverde gereedschap). 
Centreer  g  op de pot. Bevestighet reservoir met de schroeven 
k .

FR   FIXATION DU CORPS c  en tournant d’1/4 de tour.

EN   FIX THE BODY  c  by turning 1/4 turn.

NL  DE LICHAAM VASTZETTEN c  door dit 1/4 slag te draaien.

c

3

1

2

CLAC ! 
x1

3

d

f

e

g

2

k

INCLUS 
INCLUDED
INBEGREPEN

NON INCLUS
NOT INCLUDED  
NIET INBEGREPEN

CLIC !

j

j

i

c

c

b

1 2

3
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FR   PRÉPARATION 
 Fermez l’arrivée d’eau et videz le réservoir.
Dévissez le bouton et enlevez le couvercle. 
Retirez l’ancien mécanisme en le dévissant d’un quart de tour.
Dévissez les deux vis à l’intérieur du réservoir en enlevant les 
papillons ou écrous situés sous la cuvette. 
Enlevez le réservoir.

EN   PREPARATION
Close the water supply and empty the tank.
Unscrew the button and remove the cover.
Remove the old mechanism by unscrewing it a quarter turn.
Unscrew the two screws inside by removing the butterflies or 
nuts under the bowl.
Take out the tank.

NL   VOORBEREIDING 
Sluit de watertoevoer en laat het reservoir leeglopen.
Schroef de knop los en verwijder het deksel. 
Verwijder het oude binnenwerk door dit een  
kwartdraai los te schroeven. 
Draai de twee schroeven binnenin los door de vleugelmoeren 
of moeren onder de pot te verwijderen.
Verwijder het reservoir.

Flashez pour voir la vidéo de montage. 
Flash to see the assembly video.
Scan om de montagevideo te bekijken.
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indiqué sur le schéma et la fouchette  i  du côté étroit de la 
surverse  b .

EN   FIXING THE FLOAT: position the float  j  as shown on the 
drawing and plug  i  on the narrow side of the overflow  b .

NL   BEVESTIGEN VAN DE VLOTTER: Plaats de vlotter  j  zoals 
weergegeven op het schema en vork  i  aan de smalle kant van 
de overloop  b .

FR   FIXATION DU CULOT : Placer d  et e  au fond du réservoir. 
Serrer l’écrou f  à l’aide de l’outil l  fourni). Centrer g  sur la 
cuvette. Fixer le réservoir avec les visseries k .

EN   FIXING THE BASE: Place d  and e  at the bottom of the tank. 
Tighten the nut   f  using the provided tool l  ). Center g on 
the bowl. Fix the tank with the screws  k .

NL   DE DOP BEVESTIGEN: Plaats d  en e  onderin het reservoir. 
Draai de moer   f vast met l  het meegeleverde gereedschap). 
Centreer  g  op de pot. Bevestighet reservoir met de schroeven 
k .

FR   FIXATION DU CORPS c  en tournant d’1/4 de tour.

EN   FIX THE BODY  c  by turning 1/4 turn.

NL  DE LICHAAM VASTZETTEN c  door dit 1/4 slag te draaien.
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FR   PRÉPARATION 
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Flashez pour voir la vidéo de montage. 
Flash to see the assembly video.
Scan om de montagevideo te bekijken.
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Tacos 
cordon bleu
Cordon Bleu de poulet 
l’Authentique

Préparation 15 min
•  Cuire les cordons bleus 8 min au four ventilé à 180°C 

ou 10 min à 200°C au four traditionnel.
•  Mettre la sauce césar sur toute la surface des tortillas.

Montage 5 min
•  Déposer les cordons bleus émincés (3 morceaux) 

puis ajouter les 2 tranches de cheddar, la salade, 
les 2 rondelles de tomate, et terminer par mettre les oignons rouges 
émincés ainsi que les 2 derniers morceaux de cordon bleu.

•  Rabattre les deux côtés de la tortilla et répéter cette étape  
avec les deux autres extrémités.

•  Maintenir le tacos fermé, puis le faire cuire sur le grill pendant 
2 à 3 min de chaque côté et c’est prêt à être dégusté !

Ingrédients
10 tortillas,
10 cordons bleus émincés en 5,
20 tranches de cheddar,
4 oignons rouges émincés,
sauce césar, 20 rondelles de tomates 
émincées, laitue émincée.

20 min

10 personnes

Très facile

11

Tacos 
cordon bleu
Cordon Bleu de poulet 
l’Authentique

Ingrédients
10 tortillas,
10 cordons bleus émincés en 5,
20 tranches de cheddar,
4 oignons rouges émincés,
sauce césar, 20 rondelles de tomates 
émincées, laitue émincée.

Bao burger
façon crousty
Crousty Burger de poulet

Préparation 10 min
•  Cuire les burgers de poulet panés 

10 min à 180°C four ventilé, 
ou 13 min en four traditionnel à 200°C.

• Couper les tomates en rondelles.

Montage 5 min
•  Couper les pains en 2, puis étaler la sauce 

préparée, commencer par 1 tranche de 
cheddar puis déposer le crousty burger, 
ajouter à nouveau une tranche de cheddar, 
de la salade, la tranche de tomate, 
puis refermer le burger.

15 min

10 personnes

Facile

Ingrédients
 10 pains bao ou burger, 10 crousty burgers 
de poulet, 20 tranches de cheddar,  
salade (roquette), 10 tranches de tomates, 
dans un cul de poule ajouter 20 càc de sauce 
barbecue, 10 càc de moutarde, 5 càc de miel, 
10g cumin.

Recette du pain bao
Farine T65 750g, sucre 37,5g,
levure 12,5g, sel 9g, huile d’olive
50g, eau tempérée 430g.
5 min de pétrissage, détaillez en 
boules d’environ 125g, pause 1h30.
Cuire au four vapeur 10 min
à 120°C.
Astuce ! Laisser refroidir dans
un four fermé pour ne pas
faire retomber les pains.

10 
recettes
snacking
originales et rapides pour

varier les plaisirs !

Des solutions spécialement adaptées à vos menus

Les CESER de l’Atlantique,
une coopération unique
Héritière d’une histoire initiée en 1987, 
l’association “les CESER de l’Atlantique” 
est composée des conseils économiques,
sociaux et environnementaux régionaux de
Normandie, Bretagne, Pays de la Loire et 
Nouvelle-Aquitaine. Ces quatre assemblées 
consultatives sont constituées des acteurs 
régionaux représentant les forces vives
de la société civile. 

Promouvoir la coopération interrégionale
Cette coopération unique en France
permet de dialoguer, d’examiner et
de proposer des positions communes
sur divers sujets à caractère économique,
social et environnemental propres aux 
régions atlantiques. Les études des CESER 
de l’Atlantique mettent en lumière des défis 
communs et formulent des préconisations
pour renforcer la coopération interrégionale. 
Ces études invitent les décideurs à créer
les conditions d’un dialogue concerté pour 
favoriser les synergies et partager les leviers 
d’un développement équilibré, responsable
et durable des régions dans un esprit
de cohésion.

Coopérer pour répondre
aux enjeux de l’arc atlantique

Les CESER de l’Atlantique en action
un projet stratégique en 3 axes pour agir

1 2 3

Pour poursuivre leurs objectifs, les CESER de l’Atlantique s’engagent à :

“Faire culture commune”
pour expérimenter ensemble 
cette collaboration inédite 
entre CESER : se connaître, 
échanger, partager une 
compréhension commune des 
enjeux atlantiques pour être 
force de propositions.

Ancrer l’approche 
interrégionale dans les travaux 
sur la coopération pour donner 
à voir sur cet intérêt à coopérer 
à grande échelle et en faire la 
démonstration auprès du plus 
grand nombre. Par ces travaux, 
montrer la valeur ajoutée des 
coopérations observées sur les 
territoires entre les acteurs.

Investir la dimension 
européenne de l’arc atlantique 
et s’inscrire à l’échelle où les 
coopérations interrégionales 
trouvent un sens, des moyens 
et anticipent les enjeux de 
demain : l’arc atlantique 
européen.

Porter une ambition atlantique historique
L’association des CESER de l’Atlantique est animée par 
une ambition atlantique historique qui traduit une volonté 
d’assurer la promotion des spécificités et des atouts
des régions atlantiques au cœur de l’espace européen. 
Cette ambition atlantique collective a encore plus sa raison 
d’être aujourd’hui pour assurer la cohésion économique, 
sociale et environnementale au bénéfice des régions et 
faire de l’Atlantique, une porte d’entrée de l’Europe,
ouverte sur le monde.
Coopérer pour préparer l’avenir
La réalisation d’études et la participation à des 
partenariats européens permettent aux CESER de 
l’Atlantique de partager le point de vue de la société civile 
sur les orientations et politiques publiques européennes 
qui touchent à cet espace.

4 CESER associés :
une cohésion pour une vision plus large

 

 
 

1973
Création de la Conférence des 
Régions Périphériques Maritimes 
(CRPM) pour défendre les intérêts et 
faire entendre la voix des façades 
maritimes auprès de l’Union 
européenne

1987
Création de l’ARESE
(Association de Recherche et 
d’Études Socio-Économiques en Pays 
de la Loire), début de la coopération 
entre les conseils économiques 
et sociaux de Basse-Normandie, 
Bretagne, Pays de la Loire et
Poitou-Charentes 1989

Création de la Commission
Arc Atlantique de la CRPM, 
organe politique de
représentation des régions 
atlantiques

1993
Forum Ambition Atlantique
à l’initiative des conseils
économiques et sociaux de 
Basse-Normandie, Bretagne,
Pays de la Loire, Poitou-Charentes 
et Aquitaine

1997
L’ARESE
devient l’ARESE
Arc Atlantique

1997
Étude sur

les réseaux 

1999
Les territoires

atlantiques face
à la réforme

de la PAC

1999
Le transport

maritime dans les 
régions de la façade 

atlantique

2002
Déclaration

commune sur
le naufrage du 

Prestige

2005
La sécurité du 
transport et du 

trafic maritime de 
marchandises 

2006
Transferts de technologie 

et innovation : enjeux
de coopération pour
les régions de l’arc

atlantique

2007
L’intermodalité dans le

transport de marchandises : 
ports et hinterlands,
transport maritime
y compris à courte

distance 2009
Pour une coopération 

interrégionale en faveur 
d’un nautisme durable -

50 propositions 

2010
Pour la concrétisation 
d’un réseau nautique 

atlantique 

2012
Quel avenir pour la 

filière ostréicole dans 
les régions de la façade 

atlantique ?
2015

Submersion marine 
et érosion côtière, 

connaître, prévenir et 
gérer les risques naturels 

littoraux sur la façade 
atlantique 

2017
Les conséquences 

socio-économiques 
potentielles

du Brexit

2017
Innovation et économie 

maritime : un océan 
d’opportunités pour les 

régions de la façade 
atlantique

2019
Contribution

aux Documents
Stratégiques

de Façade

2020
Une nouvelle dynamique

de développement de
la façade atlantique : vers un

renforcement des coopérations
et des synergies
interrégionales

 Octobre 2023
Macro-région atlantique, 

une chance à saisir ? 
Regards croisés des 

CESER de l’Atlantique
2013

Populations et activités
sur le littoral atlantique : 

enjeux fonciers,
quelle gouvernance,
avec quels outils ?

2001
Retrait de la Basse-Normandie -
l’ARESE Arc Atlantique compte
la Bretagne, les Pays de la Loire,
le Poitou-Charentes
et l’Aquitaine

2008
Green Atlantic Sustainable
Development - Pôle d’excellence
européen dans le domaine
du développement durable,
de la sécurité et sûreté maritime

2011
Adoption de la 

Stratégie Maritime 
Atlantique 

2012
L’ARESE 
change 
de nom et 
devient  
les CESER de 
l’Atlantique

1999
 Les priorités

communes des 
régions de la façade 

atlantique

2000
Marée noire et 

tempête

1998
Avis commun

sur le Schéma de 
Développement de 

l’Espace
Communautaire

Publication Événement européen Événement régional ou national

2015
Réforme territoriale et 
nouvelle carte des régions, 
les CESER de l’Atlantique 
couvrent la Bretagne,
les Pays de la Loire et
la Nouvelle-Aquitaine

2017 
La Normandie
rejoint les CESER
de l’Atlantique

2003
Création du Réseau Transnational
Atlantique – Plateforme de coopération 
de la société civile européenne sur la 
façade atlantique (Espagne, Portugal, 
France) 

2001
Pour une stratégie 

touristique des 
régions de la façade 

atlantique 

2001
Prospective des

facteurs d’attractivité
des régions
atlantiques 

2001
Pour le renouveau

du cabotage
sur la façade

atlantique
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Des clients en or

Bienvenue à la maison

DELTA DORE

Cette collaboration fut une réussite.
Nous avons apprécié la disponibilité et le 
professionnalisme de Delphine, ce qui a 
grandement facilité la création de notre 
guide, d’autant que ce n’était pas un sujet 
facile, étant donné que nous partions 
d’une page blanche. Le résultat est très 
satisfaisant : le guide plaît à nos clients.
Dominique

SBV

Création d’un livret recettes : un projet 
intéressant où l’agence Izard création a 
su être source de propositions en tenant 
compte de nos attentes et contraintes et en 
nous surprenant grâce à leur jolie créativité 
et leur design !
À renouveler. Nous sommes très satisfaits
du rendu. Merci encore.
Louison

CRSA

Je travaille actuellement avec Izard création 
pour la construction de la stratégie de 
communication de la CRSA.
Je travaille notamment avec Isabelle et Claire 
qui sont d’excellentes professionnelles.
Elles sont très à l’écoute, réactives et
fournissent un travail de qualité.
Pauline

Suivez-nous !

Merci !
à vous tous

POSSON PACKAGING

Top prise en charge par toute l’équipe
IZARD de notre projet de 8e rapport RSE 
De la créativité, de la réactivité et du 
professionnalisme à revendre. What’else ?
En fait, ne changez rien. Merci à vous
toutes et à vous tous !
Laurent

TIKEASY

Très satisfaite de notre collaboration avec 
l’équipe de Izard création. Des échanges 
constructifs, des propositions originales 
et qualitatives, des délais respectés et des 
personnes très agréables avec qui travailler,
que demander de plus?! Merci à vous et
à très vite pour de nouveaux projets.
Aude

LINGOR

J’apprécie le professionnalisme de cette 
agence de communication. Isabelle, 
la graphiste, est réactive et disponible 
(J’attends rarement plus de 24h avant un 
retour de sa part). Claire, la commerciale, 
apporte sa vision globale afin que les 
projets partent dans la bonne direction. 
En résumé, c’est une entreprise fiable, qui 
donne envie de travailler avec sur le long 
terme. Je recommande.
François


